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	Jeges halál („A napisten háborúja” V/4.)

	 

	A félig élő, félig holt robotkeselyűk öntudatukra ébrednek és tönkreteszik saját világukat. Ez sem elég nekik, el akarják pusztítani a Napistent is, mert őket már a sötétség hajtja és nincs szükségük fényre.

	A Napisten nem tud elbánni a hihetetlen méreteket öltött gonosz keselyűk seregével és technológiájukkal. Emberi alakot öltve menekülőre fogja hát, a keselyűk pedig nyomába erednek!

	Bolygókon, korokon és tereken át, időben oda és vissza ugrálva kezdetét veszi a monumentális harc, a soha véget nem érő üldözés.

	Kezdetét veszi „A napisten háborúja”!

	 

	Ebben a negyedik részben megtudhatjuk egy róka viszonylagos méretét.

	Gord barátai lemennek egy vaksötét pokolba, ahonnan nem biztos, hogy van kiút.

	Föld alatti alagutakban fog mindenki harcolni, ki-ki a maga háborúját vívja majd.

	És végül megtudhatjuk, mi lesz a Föld bolygó sorsa.
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	Első fejezet:
A róka viszonylag kicsi állat

	 

	 

	– Egyébként Bill vagyok – nyújtotta hátra kezét a taxis a kis ablakon keresztül, ami a vezetőt a hátsó utastól választja el.

	– Gord – fogott vele kezet a „gyíkmaskarás ember”.

	– Gord, mint Gordon? – kérdezte Bill.

	– Nem. Gord, mint Rafnii.

	– Ja, értem. Így valóban sokkal logikusabban hangzik – dünnyögött Bill mosolyogva az orra alatt.

	– Mondd csak – kérdezte Gord –, miért van ez az átlátszó fal közted, és az utasaid között? Mágiától tartasz tán? Fura egy védőburkot csináltál idebent az autódban. Nem láttam még olyan erőteret, amin ilyen kis ablak lett volna, hogy rajta keresztül kezet lehessen fogni.

	– Hogy mágiától tartok-e? – kerekedett el Bill szeme a visszapillantótükörben. – Öreg, te egy kicsit túl komolyan veszed a szereped abban a fantasy filmben vagy miben, amit forgattok. Nem varázslattól tartok én, hanem hányástól. Elég sok részeg barom száll be ide. Ha nem lenne ez az üvegfal köztünk, sokan a nyakamba dobnák a taccsot!

	– Az fájdalmas?

	– Mi? A hányás?

	– Nem. Az, amikor valakinek taccsot dobnak a nyakába.

	– Úgy értettem, rámrókáznak, te bolond!

	– És te attól félsz? A róka viszonylag kicsi állat. Ha toppantasz egy erélyesebbet, egyből visszaiszkol a lyukába, nem?

	– Gord, te aztán fura egy figura vagy, hallod-e! De tetszel nekem – mondta Bill ezúttal már nevetve. – A taccs és a rókázás hányást jelent! Úgy értettem, ha nem lenne fal köztünk, a részegek lehányhatnának véletlenül.

	– Ja, értem. És ezen a kézfogó ablakon keresztül nem képesek áthányni a nyakadra? 

	– Először is, az nem kézfogó ablak. Fizetni szoktak rajta keresztül. És valóban: ott nem nagyon hány át senki, mivel aki matt részegen esik be ide, az inkább összevissza okád, mint egy állat... bármerre, amerre csak jólesik neki. Nem szokták beirányozni, hogy pont a kisablakon keresztül fröcsögjön át rám.

	– Milyen szerencse! – dőlt hátra Gord megnyugodva. – Kiváló találmány akkor ez a fizetőablak.

	– Valóban – helyeselt Bill vigyorogva. – De talán már elég szó esett a kézfogó ablakokról és az okádásról. Azóta esetleg nem jutott eszedbe valami, hogy merre tartasz, és hová kéne eljutnod? Furikázlak én szívesen azért az aranyért... már ha valódi... de azért neked is jobb lenne, ha rájönnél, mi járatban vagy! Még mindig nem emlékszel semmire? Végül is a neved csak beugrott, nem?

	– Nos, annyi már eszembe jutott, hogy el kéne mennem innen. Vegyük úgy, hogy véget ért a filmforgatás. Ideje lenne hazamennem. Igazából egyáltalán nem is kellett volna ide jönnöm. Hiba volt az egész, egy szerencsétlen véletlen.

	– Na igen! – mosolygott Bill. – A piálás már csak ilyen. Nekem nem kell bemutatnod, haver! Az ember elmegy részegen ide-oda, elvállal minden szart, aztán rájön, hogy jobban tette volna, ha inkább ki se lép a házból, mi? És hol laksz amúgy? Merre vigyelek? Remélem, nem Európába akarsz menni, vagy ilyesmi! Abban már nem nagyon fogok tudni segíteni, még egy marék aranyért sem. Repülni sajnos nem tud ez a jószág... meg úszni se nagyon.

	– Nem. Európába biztos nem akarok elmenni. Nem is tudom, hol lehet az a bizonyos bolygó. De ha rájövök a módjára, akkor egy kis szerencsével innen is hazarepülhetek valahonnan a közelből.

	– He-he! Nagy mókamester vagy te, Gord! Európa bolygó, mi? Szóval akkor a reptérre akarsz menni?

	– Ööö... igen. Biztosan. De azért várjunk még egy kicsit. Előtte még fontolóra kell vennem bizonyos dolgokat. Először menjünk el bevizsgáltatni azt az aranyat, ahogy mondtad. Menjünk el ahhoz az ékszeragyhoz.

	– Mármint az ékszerészhez? Rendben. Bár, hogy őszinte legyek, cimbora, nem tudom, hogyan fogsz tudni aranyakkal repülőjegyet venni. Lehet, hogy el kéne adnod az egész cuccot. Gondolkozz el ezen is, majd ha már erősen fontolgatsz. Itt nálunk... az emberek földjén... pénzzel szokás ugyanis fizetni. Az aranyat inkább magunkon hordjuk. Már aki...

	– Köszönöm az információt. Ezt is megjegyzem magamnak.

	– Nincs mit... A francba! – mordult fel hirtelen a taxis.

	– Mi történt?

	– Nem hoztam esernyőt! A rohadt életbe! Tudtam, hogy valami otthon maradt. Most meg nézd meg: teljesen kezd beborulni! Szarrá fogunk ázni, ha kiszállunk az ékszerésznél. Asszem, a te maskarádnak is annyi lesz. Le fog ázni róla a festék. Remélem, vihar legalább nem lesz. Úgy nagyon utálok vezetni! Micsoda egy hülye nap ez! Reggel azt mondták a TV-ben, hogy három napig strandidő lesz!

	– Vihar? – kérdezte Gord. – A francba! – kezdte ő is használni a frissen tanult kifejezést. – Hogyan kell leereszteni ezt az oldalsó erőteret? – kérdezte türelmetlenül. Karmával kaparászni kezdte az oldalsó ablakot, hátha rést tud nyitni rajta valahogy.

	– Hánynod kell? – kérdezte Bill. – Ott van alatta a tekerő! Csak kezdd el tekerni, és le tudod ereszteni vele. Nehogy telehányd nekem a kocsit! Tavaly porszívóztam ki!

	Gord gyors mozdulatokkal leengedte az oldalsó ablakot. Levette a kalapját, és kidugta a fejét az ablakon. 

	De nem hányt.

	Helyette az eget kémlelte.

	– A francba! – kiabálta ismét, már odakintről.

	– Nem akar jönni?! – kiabált neki Bill, hogy a szél zúgása ellenére is hallhassa őt odakint a másik. – Dugd le az ujjad a torkodon! Az mindig segít!

	 – Az most nem fog! – kiabálta Gord még mindig felfelé nézve. – Itt vannak! A keselyűk ide is utánam jöttek!

	– Mi? – Bill előrehajolt, hogy a kormány felett ő is kilásson valamennyire felfelé a szélvédőn keresztül. Látni akarta, min hőbörög annyira a másik. Sok mindenre számított: viharfelhőkre, villámokra, akár nemrég elkezdődött spontán hóesésre is (hogy rohadna meg az összes meteorológus!), de arra a látványra, ami elé... azaz fölé tárult, sosem számított volna. – Azt a...! Mi a véreres rák ez?

	– Ez... – húzta vissza fejét Gord odakintről –, egy űrhajó, barátom. Nagy bajban vagyunk! És nemcsak mi, de az egész városod. Egy ilyen űrhajó borzasztó pusztításra képes. Ez a jármű épp olyan, mint egy tengeri hajó... de ez nem a vízen úszik, hanem az űrben repül...

	– Ne fárassz már! Tudom, mi az az űrhajó! Láttam én is a Star Treket! De mit keres egy ilyen rohadt nagy űrhajó New York felett?

	– Először is, ne haragudj. Elfelejtettem, hogy a ti korotokban már létezik űrutazás. Másodszor pedig: engem. Engem keresnek.

	– És te meg pont az én taximba kellett, hogy beülj? Ej, de be tudok én választani! De jó, hogy megálltam, és felvettelek! Hogy rohadna ki belőlem az a nagy keresztényi jóindulat! Egyszer az fog a sírba vinni! Most akkor mi lesz? Szarrá lőnek egy lézerágyúval? Vagy leszállnak egyenest a fejünkre? Egyáltalán mi a rosseb vagy te? Mert, hogy nem színész, az tuti! Ha egy űrhajónyi keselyű... vagy mi a franc keres téged, akkor jól gondolom, hogy nem is jelmez az, ami rajtad van, ugye?

	– Jól – mondta Gord tömören.

	– Akkor te tényleg így nézel ki, mi? Jézusom! Ezt nem hiszem el! Te akkor egy olyan izé vagy?... mint az a nyüves E.T.?!

	– Az vagyok. Nyüves E.T. –  helyeselt Gord. Nem tudta, mit jelent a kifejezés, és mire vagy kire utal, de sejtette, hogy valami olyan személyre vagy jelenségre, ami egy másik bolygóról vagy másik világból érkezett.

	– És te is haza akarsz menni a népedhez?

	– Nekem már nincs olyanom. Azaz egyik sincs: sem hazám, sem népem. De innen valóban el akarok menni. Most, hogy utolértek, még inkább. Így már muszáj is. A keselyűk nemcsak rám, de mindenkire nézve veszélyesek. Népeket, fajokat, városokat, világokat tesznek tönkre, igáznak le és pusztítanak el.
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